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Ausbildung «Starter» / Formation «Starter» / Formazione «Starter» 
 

Name / Nom / Nome  

Verein / Club / Club  

Person N° / n° ID / n° ID  

 
Ausbildungsteil 
Partie de formation 
Parte della 
formazione 

Veranstaltung 
Evénement 
Evento 

Datum  
Date 
Data 

Unterschrift 1 
Signature 
Firma 

Schnuppereinsatz 
Module théorique 
Impiego di prova 

   

Ausbildung Starter 
Formation Starter 
Formazione Starter 

   

Praxiseinsatz 
Engagement pratique 
Impiego pratico 

   

Praxiseinsatz 
Engagement pratique 
Impiego pratico 

   

Die Ausbildung «Starter» beinhaltet einen Schnuppereinsatz, 1 Tag Ausbildung und mindestens 2 Tage Praxiseinsatz. Auf diesem 
Laufblatt wird der erfolgreiche Besuch aller Ausbildungsteile bestätigt. Die Einsätze werden zudem im Richterpass eingetragen.  
Die Abgabe des Brevets «Starter» erfolgt erst nach dem kompletten Durchlaufen der Ausbildung.  
Der Praxiseinsatz muss spätesten 2 Monate nach dem Besuch der Ausbildung «Starter» erfolgen.  
La formation «Starter» comprend un engagement d’’essai, 1 journée de formation et au minimum 2 journées d’engagement 
pratiques. Ce document confirme la participation à tous les modules de formation. Les engagements seront également inscrits 
dans le passeport du juge. 
Le brevet «Starter» ne sera remis qu’après la formation complète.  
L’engagement pratique doit avoir lieu au plus tard 2 mois après la participation à la formation «Starter».  
La formazione «Starter» comprende un impiego di prova, 1 giornata di formazione e almeno 2 giornate impieghi pratici. Questo 
documento conferma la partecipazione a tutti moduli formazione. Gli impieghi verranno inseriti nel passaporto del giudice.  
Il brevetto «Starter» verra consegnato solo dopo la formazione completa.  
L’impiego pratico deve avvenire, non al più tardi, di 2 mesi dopo l’assolvimento della formazione «Starter».   

 
1  Der Besuch des Theoriemoduls wird durch den Ausbildner bestätigt. Den Praxiseinsatz bestätigt der Schiedsrichter oder der Ausbildner. 
 Le module théorique est confirmée par le formateur. L’arbitre ou le formateur confirme l’engagement pratique.  
 La presenza del modulo di teoria è confermata dal formatore. Il Giudice Arbitro o il formatore conferma il impiego pratico.   
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